Del mio sol vezzosi rai

Lurcanio's aria from the opera Ariodante (bass)

Text by an anonymous poet after the opera Ginevra, principessa di Scozia by Antonio Salvi (1664-1724)
after Ludovico Ariosto's (1474-1533) Orlando furioso

Set by Georg Friedrich Handel (1685-1759)

Del mio sol Vezzosi rai
[del mi:o so:l vet.'tso:.zi ra:i]
Of-the my sun charming rays?

(The lovely eyes of you, my sun,)

v'ascondete ora da me;

ma perché?

Senza voi viver non so, no.
Quell'ardor che da voi scese,
che m'accese, e m'arde ancora,
e ardera per sin ch'io mora
quei la vita al cor dono.

The entire text to this title with the complete
IPA transcription and translation is available for download.
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! Poetic Italian often equates rai (rays of light) with the eyes. The light of one's eyes in English.
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